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Avrupa Birligi tarafindan
ortak finanse edilmektedir

“Kiiltiir, Zanaat, Vatandashk” Erasmus+
2023-1-FRO1-KA220-VET-000166884 projesi final sergisidir.

Co-funded by
the European Union

This is the final exhibition of the “Culture, Craft, Citizenship” Erasmus+
2023-1-FROT1-KA220-VET-000166884 project.

ZANAATTAN KULTURE
KULTURDEN KATILIMA

Kirilgan gruplar genellikle toplumsal yapinin merkezinde tanimlanan
normlara uymadiklari igin zorlanirlar. Dil, kiilttir, ekonomik durum, gé¢
gecmisi, cinsiyet, engellilik ya da egitim farki gibi nedenlerle cogu
zaman uretim ve katilim alanlarinin diginda kalirlar. Bu diglanma,
yalnizca fiziksel bir uzaklik degil; ayni zamanda gériinmezlik, temsil
eksikligi ve aidiyet kaybidir. Toplum, farkliliklari ortak bir paydada
bulusturacak mekanizmalari gelistirmediginde hem bu gruplar
kimliksizlegir hem de kiilttirel bitlinlik daha da kirilganlagir.

Kiltdr, zanaat ve vatandaglik ayni gizgide bulugur: Kendini ifade etme,
birlikte Uretme, aidiyet kurma.

Bu sergide yalnizca bir proje degil yeniden kurulan hayatlar var.
Burada gérdiigtiniiz her tiretim, her dokunus, her s6z; bir katilim, bir
umut, bir vatandaglik eylemidir.

FROM CRAFT TO CULTURE
FROM CULTURE TO BELONGING

Vulnerable groups often struggle because they do not fit the norms
defined at the center of society. Due to differences in language,
culture, economic conditions, migration background, gender,
disability or education they frequently remain outside spaces of
production and participation. This exclusion is not only a physical
distance; it is also invisibility, lack of representation and a loss of
belonging. When society fails to develop mechanisms that bring
differences together on common ground both these groups become
de-identified and cultural cohesion becomes increasingly fragile.

Culture, craft and citizenship meet on the same line: expressing
oneself, creating together, building belonging.

This exhibition presents not just a project but lives being rebuilt.
Every creation, every touch, every word you see here is an act of
participation, an act of hope, an act of citizenship.



Bu proje; disarda kalanlarin emegini

zanaat yoluyla goérunir kilmak, tretilenleri kilttrle yogurmak ve bu
sekilde toplumsal uyuma katki saglamak i¢in dogdu. Clinki bir zanaati
6grenmek bir kiiltirt anlamaktir. Bir kiiltliri anlamak ise yasanilan yere

kok salmaktir.

This project was born to make the work of those who are left outside

visible through craft, to shape what is produced with culture and in doing

so to contribute to social cohesion. Because learning a craft means
understanding a culture and understanding a culture

means taking root in the place

where you live.

FRANSA
FRANCE

~_ ARTEMISIA

Paris merkezh dekorauf boyama, duvar boyama, set
dekorasyonu, freskler, duvar restorasyonu ve dogal
kaplamalar gm‘ alom giin tom alanlannda meslekl ve
beceri egitimi konusunda uzmanlagms,

giitmeyen bir kurulustur. 1998 yilindan beri faa\lyet
gosteren enstiti, kalem isi, dekoratif boyamalar ve set
dekorasyonu boyamalar kursiyerlerine, egitim ve
sertifika vermektedir

Artemisianin egjitim metodolojisi, yetiskin 5grencilere
uyarlanmis baglamsal grenmeye dayanmaktadir
Artemisiadan her yil 100 boyaci, dekoratif boyaci ve set
dekoratdrii mezun olmaktadir. Ogrencilerin %801 uzun
siireliigsizler igin programlarda veya devlet istihdam
programlarinda is aramaktadr.

Artemisia is a non-profit association based in Paris
which specializes in vocational and skills training for all
the fields of hand painting: decorative painting, house
painting, set decoration, frescoes, wall restoration, and
natural coatings. Active since 1998, it trains and certifies
skills of finishing painters, decorative painters and set
decoration painters.

Artemisia’s training methodology is based on
contextualized learning adapted to adult students. Each
year 100 painters, decorative painters and set
decorators graduate from Artemisia. Eighty percent of
students are jobseekers in programs for long-term
unemployed people or on government employment
schemes.

Paris’'te Kiiltiir Zanaat Vatandashk
Proje kapsaminda Artemisia, istindamdan uzak farkl 6grenici gruplarini siirece dahil etmeye 8nem verdi. Amag gelecegin dekoratif
boyacilarindan olusan bir grubun Paris sehrini ve onun kiltirel zenginligini Art Nouveau temasi izerinden kesfetmesini saglamakti.
rendiler; 5zellikle Paristeki gesitli simgesel mekanlara (Guimard
\giyla. Ogrencilerin bu mekanlar bireysel olarak kesfetmeleri ve gézlemleriniile

Busiireci, bir sanat eserinin ya da bir
atolyeler araciligiyla dzellikle topluluk nii
[

Artemi 5
yénetildive onlar da dekoratif boyacilar olarak kendi &zgiin bakis agilarin ziyaretgilere aktardilar

Bu nedenle bu érnek, bir CCC yolculugunun - disiplinler arasi bir 5grenme siirecinin nihai bir etkinlige dontismesinin - tipik bir rnegidir!

Culture Craft enship in Pari

As part of the project, Artemisia was keen to involve different groups of learners who are distant from employment. The aim was to help a
group of future decorative painters discover the city of Paris and its cultural wealth, through the theme of Art Nouveau

With the support of their trainer, Chantal Guérin, they learned the basics of the Art Nouveau movement, notably through visits to several
emblematic sites in Paris (such as works by Guimard and Lavirotte). They were encouraged to explore these places on their own in order to
share their observations and impressions with the rest of the group.

This was followed by methodological work focused on how to present a work of art or a monument. Particular emphasis was placed on public
speaking, through workshops led by the teaching team.

‘The culmination of this “learning pathway” was participation in the European Heritage Days in September 2025. Many art enthusiasts and
curious visitors signed up for the guided tour organized by Artemisia (which proved to be a great success!). The visit was led by our learners,
‘who shared their unique perspective as decorative painters through their explanations.

This is therefore atypical example of a CCC pathway - a cross-disciplinary learning process leading to a final activity!
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” i i i Smiltenes Tehnikums, 1922 yilinda k

the Collective Labor Agreements of the construction eski meslek okullarindan biridir.
sector: i i

Okulu, Toplu 5
ikitarafii bir organizasyondur: Yonetim Kurulu, esit sekilde
isveren i i i

I$) >
temsil edilmektedir. Okul, italya genelinde 102 yerel ingaat
okulunu kapsayan ulusal FORMEDIL agina dahildir.

Okulun mi Srii

Smiltent in1922and i the
oldest: Vocaunnalschoals in Latvia,

igin Mesleki Egitim ve Ogretim saglamaktr; caliganlar,
e o O aglams di galgenian,

d the Workers' i Bugiinyaklasik 744 6grencisi bulunan okul, Gzel gereksinimii Today ithas around 744students and ofers educaton for
i i bireyler de d; g
FORMEDIL, 102 territorial building schools throughout the vermektedir The school prepares speclallsrs for the Latvian and
market, %
Okul, § g to
i Training
ttrcinleri sinil egitim restorani,

forallthe professional profies i buiding sector, to updte,

tudents fes i jon with
i ie i s facillti

Letonya i
Ggrenciler, veteriner kiin
i yol olell gibi

hizmetler sunmaktadir.

Okulun faaliyetlerini karakterize eden strateji hem

araglarinin

gelistirmek ve aktarmaktir

peoplanotyersmplnysd Itaiso promotes the matching of okulun kendi v ining
‘market through iginde modern teknolojileri dgretmektedir. restaurant, construction arens, road builing Izb 7]
dedicated services. “Kalna ligzda.”
Smiltenes Tehnikums ayrica spor, dans, tiyatro, koro ve genglik Smiltenes Tehnikums also offers many opportunities for
inliker il olmak tizere birgok kisisel gelisim lance, theatre, choir, and
devel i ills both practi firsati sunmaktadr. youth guard activities.
b imo Sualty
didactic tools. Smiltene'de Kiiltiir Zanaat Vatandashk
Araciligyla yal Katilimi Tesvik Etme” CC Projesi (Kiitiir - Zanaat -
iiglendi ir ortaklktr Dy i dinsanlanin isgiicii
piyasasina ici
Siena'da Kiiltiir Zanaat Vatandashk
Nisan ayi sonunda, Slena ingaat Okulu, Bursa ileri degisi I Proje, irilebilr ve kaliteli stil g degil,
pratik ipligi Bud Kinligi, pratil Ktiirel yalog odaklanmaktadir.
zanaatkarlararasmdaki i birligini bir yog i Katiimeilar, izerinde b K
Kiiliirel i Okulundan bazl Smiltenes Tehnil jeni biri, Letonya saretl yerel killtirel ve dogal mirasi tanitan
egitmenler, Letonyadaki Smiltenes Teknik Okulunda, dilsel ve killtirel engel Bu parkur, ilerin ve ziyaretgilerin killir, topl dgisel gelisi i baglanty: ine y
kapsay i bir olur.
Culture Craft Citizenship in Sm Itene
Culture Craft Citizenship in Siena The Erasmus+ CCC Project (Culture - Craft - “Promoting i ie i ultural
i, the Si i p o Resources' i il ivic participati i tool
(May 2025). i for h in di ituations to i into th market.
projects, exploring i The proj only. i i quality but i incl
(Latvia) 9
At Smiltenes Tehnikums, one of the proje is the CCC trail, which introd it atvian
s . e, on sl the odue ) - s
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Bursa Miize, Bursa Bilyiiksehir Belediyesi Kent Tarihi ve Tanitimi

Dairesi Bagkanlig! Mu1e\er§uhe Midirligiine bagholarak Bursa

miize (Hi i, Bursa Kent of Urban History ion, M Branch
Mizesi, Akmprakth yiik Arkeopark ve Agik i ion M Bursa Ci 3
Hava Miizesi, Merinos Miizesi, M Enerji 6
Miizesi, Bursa Gog Tarihi Miizesi, Bursa Vakif Killtiiri Mizesi, Open-Air , Merinos Textle I Merinos
Bursa Yagam Kaltiri Miizesi, Muradiye El Yazmalan Mizesi, . Bursa ) Bursa
Bursa Bigak Miizesi, Bursa Mevievihanesi ve Miizes) le fation BursaLio c iture Museum,
Zindankapi & Giincel Sanat Galerisiin cati ismidir d i M Bursa

i K

Kentin tarihsel ve kiiltiirel mirasini korumak, arastirmak, goriiniir

Miize; erisilebilir, kapsayici ve sirdirilebilir bir miizecilik
anlayisini benimser.

Contemporary Art Gallery.

Working to preserve, research, make visible and transmit the
ity’s historic it Bursa

Bursa Miize:

somut ve somut
!

ve killtiirel mirasla bag kuran aktif katiimcilar

yeni bir bakis agisi bitincil
Kiltirel hafizasini yasatr.

(asanmlan kolekslyon yoneuml ve bilimsel galismalar, toplumsal including
3 workshops,
!
yet gosterir y ign, coll
i orgulayan research, y d
hedefler. Her miize, kendi K tangible It ! e
Bursa ut hem into actiy
experience,
it Fach
e
of Bursa,

Bursa'da Kiiltiir Zanaat Vatandaglik
Bursa Mize ola i i
&

it ilgii g ve kiitiir
g y i Hedef kitley i
Kiitir bilinci i calig
Culture Craft Cltlzenshlp in Bursa
AsBursa Museums, i f the project on how to integrate cultural elements nto the
g p: y

] educalmn of handlcraﬂ.s and the art and culture from which
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Erasmus+ CCC - Killtiir, Zanaat, Vatandaslik projesinin merkezinde yer alan degerler:

Tirk katiimeilarin, italyan katiimeilar ve sanat tarihgileriyle birlikte yilriitti
“Siena Sehir Haritasr” galismasindan kareler.

Kiiltiir: ifade, katilim ve kapsayicilik icin bir alan;
Zanaat: Sanatsal pratidi kiilttirel farkindalikla bulusturan bir kopri;
Yurttaghk: Kolektif katilimin ve aidiyet duygusunun temeli.

Scenes from the “Siena City Map" workshop, created collaboratively
Letonyali Fransiz o birlikte yiriittaga by Turkish participants, ltalian participants, and art historians.
“Paris Dekoratif Boyama Rotasi" etkinliginden kareler.

rek Artemisia Formation kapsayiciliga biitiincil bir yaklagim sunuyor—meraki,

i merkeze alan bir yaklagim.
Scenes from the "Paris Decorative Painting Route” activity,

ikinci yilina giren bu girisim, kiiltiiriin giilenmenin vazgegilmez bir pargasi olduguna dair inancimizin carried out by Latvian participants together with French participants and experts.

ifadesi olarak bilyimeye devam ediyor.

Fransiz katilimeilarin, Bursadaki katiimcilar ve uzmanlarla birlikte ﬁ /W m
“Bursa Cini Haritas” caligmasindan kareler.
Katiimeilarimiz; sergiler, tiyatro gdsterimleri, miizeler, konserler ve daha pek ok killtiirel deneyime erigim saglyor.

Buanlar yalnizca kesif firsatian degil; ayni zamanda &zgiivene, acikiiga ve anlamli diyaloga agilan yollar haline geliyor. Scenes from the ‘Bursa Tile Map" workshop carried out by the French participants

together with the participants and experts in Bursa.

The values at the heart of Erasmus+ CCC - Culture, Craft, Citizenship project are clear:
Culture as a space for expression, participation, and inclusion;
Craft as a bridge between artistic practice and cultural awareness;
Citizenship as the foundation for collective engagement and a sense of belonging.
Through its commitment to connecting cultural access with professional training, Artemisia Formation promotes
a holistic vision of inclusion—one that embraces curiosity, creat and an intentional engagement with the world.
Now in its second year, the project continues to grow as a tangible expression of our belief that culture is a vital element of personal
and social empowerment.
Our trainees participate in a wide spectrum of cultural experiences—exhibitions, theatre performances, museum visits, concerts, and more.
These moments are not only opportunities for discovery; they become pathways to confidence, openness, and meaningful dialogue.
\ —
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Bursada yerel uygulama olarak diizenlenen "Cini Boyaci” kursundan kareler

Letonya
da yere|
3361k dersingion k‘;g:;znua Olarak dizeign,

- en

';Ssce;zes from the o
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"9 Class heyc;, Laty;
project.

Scenes from the “Tile Painting”course held in Bursa as a local implementation of the project.

italyada italyan ve Tiirk

ligi duvar b

kareler.

Scenes from the wall painting workshop in ltaly. experienced by talian and Turkish

participants.
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